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ПРОДЛЕННАЯ ГАРАНТИЯ
Действует только на территории США. За $5 можно продлить гарантию на 
4 года со дня приобретения. Оплата производится с помощью кредитных карт 
AMEX, Discover, Visa или MasterCard по телефону: 1 800-448-4639 в обычные 
рабочие часы. Оплата должна быть произведена в течение 30-ти дней со дня 
приобретения. Требуется указать полное имя, адрес, номер телефона, дату 
приобретения и 5-ти значный номер модели. Также можно выписать чек на сумму 
в 5 долларов США и выслать по адресу: Timex Extended Warranty, P.O. Box 1676, 
Dept. EF, Little Rock, AR 72203. 

Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации, чтобы понять, 
как правильно пользоваться часами Timex®. 

ФУНКЦИИ И ПРИНЦИП РАБОТЫ
Те или иные функции, описанные в настоящем буклете, в вашей модели 
могут отсутствовать.
•  Отображение даты в формате MM-DD (месяц-день)

• 2 часовых пояса

• Звуковые оповещения

• Дополнительный почасовой звуковой сигнал

• 24-часовой секундомер

• Ежедневный будильник

• Ночная подсветка INDIGLO®

Нажимайте на кнопку MODE многократно для переключения между режимами: 
Будильник, Секундомер и Второй часовой пояс Нажмите на кнопку MODE для 
выхода из текущего режима и возвращения в режим времени. 

MODE (Режим)
NEXT STEP 

(Следующий шаг)

START/STOP  
(Старт/стоп)
(Увеличение  
значения)

Кнопка INDIGLO®

SET 
DONE 

(Установлено/
готово)

Установочные функции кнопок указаны в скобках

ВРЕМЯ 
Чтобы установить время и дату:

1) В режиме отображения времени и даты нажмите и удерживайте кнопку SET 
в течение 2 секунд.

2) Замигают секунды. Нажмите на кнопку START/STOP для обнуления секунд.

3) Нажмите на кнопку MODE. Замигают часы. Нажимайте на кнопку START/
STOP для изменения часов, с учетом АМ (до полудня) (без специального 
обозначения) и РМ (после полудня).

Примечание: Нажмите и удерживайте кнопку START/STOP для ускоренной 
смены значений.

4) Нажмите на кнопку MODE. Замигают минуты. Нажимайте на кнопку START/
STOP для изменения минут; держите кнопку нажатой для прогона значений.

5) Нажмите на кнопку MODE. Замигает год. Нажимайте на кнопку START/STOP
для смены года.

6) Нажмите на кнопку MODE. Замигает месяц. Нажимайте на кнопку START/STOP
для смены месяца.

7) Нажмите на кнопку MODE. Замигает дата. Нажимайте на кнопку START/STOP
для смены даты.

8) Нажмите на кнопку SET на любом этапе для выхода и сохранения установок.

В режиме отображения времени и даты нажмите на кнопку SET для переключения 
между 12- и 24-часовым форматом отображения времени.

Дата (число месяца) выводится в верхней части дисплея в режиме времени. 
Нажмите и удерживайте кнопку START/STOP для просмотра месяца, даты и года 
большими цифрами.

БУДИЛЬНИК
Часы снабжены ежедневным будильником. Нажимайте на кнопку MODE до тех 
пор, пока не появится значок AL.

Установка будильника:

1) Нажмите на кнопку SET. Замигают часы. Нажимайте на кнопку START/STOP для 
изменения часов, с учетом АМ (до полудня) (без специального обозначения) 
и РМ (после полудня).

2) Нажмите на кнопку MODE. Замигают минуты. Нажимайте на кнопку START/
STOP для изменения минут; держите кнопку нажатой для прогона значений.

3) Нажмите на кнопку SET на любом этапе по завершении установок.

Для включения/ отключения будильника и почасового сигнала многократно 
нажимайте на кнопку START/STOP. Часы поэтапно пройдут через четыре 
комбинации установок будильника и звукового сигнала. При включенном 
будильнике отображается значок  s. При включенном почасовом сигнале 
отображается значок CHIME  b – часы будут издавать звуковой сигнал каждый 
круглый час.

При срабатывании будильника нажмите на любую кнопку для отключения 
звукового сигнала. В противном случае, будильник будет звонить в течение  
60 секунд. 

Будильник будет срабатывать ежедневно, если он не отключен.

СЕКУНДОМЕР
Данный режим дает возможность использовать секундомер для отсчета времени 
событий. Нажимайте на кнопку MODE до тех пор, пока не появится значок SP. 

Для запуска секундомера нажмите на кнопку START/STOP. Секундомер 
отсчитывает время сотыми долями секунды в пределах до 30 минут, затем целыми 
секундами в пределах до 24 часов, после чего начинает отсчет заново. 

Для остановки секундомера нажмите на кнопку START/STOP.

Для возобновления работы секундомера нажмите на кнопку START/STOP или на 
кнопку SET для сброса (обнуления) секундомера.

При работающем секундомере, нажмите на кнопку SET для считывания 
временного отрезка/ промежуточного времени и просмотра своего результата 
по времени на данный момент. Дисплей замрет, в то время как секундомер будет 
продолжать работать. Нажмите на кнопку SET для возвращения к отображению 
работающего секундомера.

Секундомер продолжает работать даже при выходе из режима. 

ВРЕМЯ 2
Часы имеют возможность отображать время второго часового пояса. Нажимайте 
на кнопку MODE до тех пор, пока не появится значок T2.

Чтобы установить время второго часового пояса:

1) Нажмите на кнопку SET. Замигают часы. Нажимайте на кнопку START/STOP для 
изменения часов, с учетом АМ (до полудня) (без специального обозначения) 
и РМ (после полудня).

2) Нажмите на кнопку MODE. Замигают минуты. Нажимайте на кнопку START/
STOP для изменения минут 30-минутными интервалами в режиме времени. 
Секунды остаются теми же, что и в режиме времени, и могут быть установлены 
только в режиме времени.

3) Нажмите на кнопку SET на любом этапе по завершении установок. 

НОЧНАЯ ПОДСВЕТКА INDIGLO®

Нажмите на кнопку INDIGLO® для освещения дисплея часов на 2-3 секунды. 
Электролюминесцентная технология, используемая в ночной подсветке INDIGLO®, 
полностью освещает циферблат часов в ночное время и в условиях слабой 
освещенности. 

ВОДОНЕПРОНИЦАЕМОСТЬ И УДАРОПРОЧНОСТЬ
О водонепроницаемости ваших часов свидетельствует метровая отметка или 
значок (O).

 Глубина водонепроницаемости p.s.i.a. * Давление воды ниже поверхности

 30м/98футов 60
 50м/164фута 86

 100м/328футов 160

*абсолютное давление в фунтах на кв. дюйм

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ДЛЯ СОХРАНЕНИЯ ВОДОНЕПРОНИЦАЕМОСТИ, НЕ 
НАЖИМАЙТЕ КНОПКИ ПОД ВОДОЙ.
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1. Часы сохраняют водонепроницаемость только до тех пор, пока стекло 
циферблата, кнопки и корпус остаются неповрежденными.

2. Часы не являются водолазными и не предназначены для ныряния.

3. После контакта с морской водой часы следует ополоснуть пресной водой.

4. Ударопрочные модели имеют соответствующую маркировку на циферблате или 
задней крышке. Такие часы отвечают требованиям MOC по ударопрочности. 
Тем не менее, следует избегать  повреждения стекла циферблата.

БАТАРЕЙКА
Для замены батарейки фирма Timex настоятельно рекомендует обращаться 
к розничному продавцу или ювелиру. В зависимости от модели часов, при 
замене батарейки нажмите на кнопку сброса. Тип батарейки указан на задней 
крышке. Приблизительный срок службы батарейки основан на определенных 
предположениях относительно пользования и может варьироваться,  
в зависимости от фактического пользования.

НЕ БРОСАЙТЕ БАТАРЕЙКУ В ОГОНЬ. НЕ ПОДЗАРЯЖАЙТЕ БАТАРЕЙКУ. 
ХРАНИТЕ РАСПАКОВАННЫЕ БАТАРЕЙКИ ВНЕ ДОСЯГАЕМОСТИ ДЕТЕЙ.

МЕЖДУНАРОДНАЯ ГАРАНТИЯ TIMEX
www.timex.eu/en_GB/productWarranty.html

© 2018 Timex Group USA, Inc. TIMEX, INDIGLO и MARATHON являются 
зарегистрированными торговыми марками компании Timex Group B.V.  
и ее дочерних предприятий.


